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Jean Gabin in einer neuen Rolle?
Nein, diesmal ist es kein Spiel, es ist der Ernst unserer Zeit, der den großen französischen Filmschauspieler
das Kleid des Matrosen anziehen hieß: Jean Gabin dient seinem kriegführenden Vaterland als Matrose.

i/ea/7 GaA/'/? c/a/;s ///? //oz/veaz/ AÔ/e? /Vo/?, cette /o/'s /e yez/ es/ c/e^e/n/ /-ea/Z/e, e/ /e ce/èAre att/'s/e tto c/V?é/na ttacca/s se// so/;
pays e/; r/z/a/Z/é tte /;;a/7/;.
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Alte Krieger wieder mobilisiert!
Vier Soldaten des bewaffneten Hilfsdienstes, mit Schnurr- und Vollbärten oder ergrauten Locken, die vor Dezennien

ihren Dienst getan und freiwillig sick wieder gestellt haben oder die aus sanitarischen Gründen vorzeitig aus der

Wehrpflicht entlassen und in schweren Zeiten nun wieder vornehmlich für den Wachdienst neu eingezogen wurden.

Solange solche Männer über unsere Scholle wachen, brauchen wir um die Grenzen unserer Heimat nicht zu bangen.

Prof. Dr. R., Mittelschullehrer aus Zürich, kom-
mandiert einen Zug des bewaffneten Hilfsdien-
stes. Als sich der Kommandant an einem Haupt-
verlesen den Spaß erlaubte, seine Soldaten zu
fragen, ob einer seinen Uebernamen auch kennt,
tönte es begeistert aus einem hintern Gliede des

Zuges von einem ehemaligen Schüler: «Gandhi!»
— was der Kommandant mit einem treuen
«Luuszapfe!» ebenfalls im Schulton quittierte.

Pro/. Dr P., maître d'éco/e à ZaricL. // com-
mande /a section da teroice aaxi/iaire armé. t/n
joar, pendant /'appe/, i/ demanda à tet to/datt
t'i/t connaîtraient ton tarnom. — «Gand/u7» La
ooix d'an de ter é/èuet /der, to/dat aajoard'/mi,
rétonna gaiement.

Die Sorgen der Zurückgebliebenen
Aufnahme von einer Wehrmannsunterstützungsstelle in der Stadt Zürich. In der ganzen Schweiz sind solche Stellen geschaffen worden,

wo die Frauen, Mütter und Schwestern, die durch die Mobilmachung ihres Ernährers beraubt worden sind, ihren Fall vortragen.

L'aide aax /ami//et der mo/>i/itét.

gj/era'm TwofeVwe*

Moattac&et griter et c&eoeax poi-ore et te/. So/datt gai
pattèrent par /'éco/e de recraet et gae det raitont de tan-
té forcèrent a renoncer aa teroice actif; to/datt a^ant
atteint /'age oà /e rertdce mi/itaire n'ett p/at ga'an ton-
oenir; foat ont reprit de /ton ccear /e uiei/ «ni/orme.
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Der stramme Schnurrbart verrät, daß es

kein Auszüger ist, der sich just dem Kom-
mandanten meldet. Ruhe und Entschlos-
senheit leuchten aus allen Gesichtern der
alten Soldaten.

f/ne g/orieate moattacLe, an air trangai//e
et décidé, /e tjpe da to/dat de toajoart.

Auch einer, der einen guten Teil seines

Lebens schon auf dem Buckel hat, aber

treu und einsatzbereit ist für alle Auf-
gaben, die ihm sein Vaterland stellt.

Le poidt det ant te fait aatti tentir tar tet
épaa/et, mait ga'importe/ La patrie ap-
pe//e... i/ répond/...

Ein Landwirt, wie viele seiner Kameraden, kann
die Freude über die herrlichen Obstbäume kaum
verbergen, wenn man gerade vis-à-vis in stram-
mer Achtungstellung neuer Befehle harrt.

// ett agrica/tear comme /»eaacoap de tet cama-
radet et i/ ne peat dittima/er ton p/aitir /ortgae
/e Latard da garde-à-foat /e p/ace face aax
ar/>ret fraitiert.
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